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Einkaufen empfinden Kinder nicht als echtes Erlebnis. 
Einerseits können sie ihre Neugier selten in ihrem Sinne 
befriedigen, anderseits werden ihnen notwendige, aber 
ungeliebte Restriktionen auferlegt. Oft ist Quengeln eine 
verständliche Reaktion, welche das Einkaufen für Eltern und 
Kinder häufig zu einem stressintensiven Erlebnis macht, das 
sie in möglichst kurzer Zeit hinter sich bringen möchten. 
Damit Ihre Kunden in aller Ruhe einkaufen können, bietet 
die moodmountain Kinderkinos und ganze Spielecken für 
die Kleinen an. moodmountain AG ist Ihr kreativer Partner 
für anspruchsvolle Kinderunterhaltung für alle Altersstufen. 
Planung, Lieferung, Installation und Betreuung kommt bei 
uns aus einer Hand. 

Faire les courses pour les enfants c’est une corvée. D’un 
côté, leur curiosité n’est pas satisfaite et de l’autre, les 

restrictions nécessaires ne sont pas appréciées. 
La contestation est une réaction tout à fait 
normale ce qui rend le moment des achats 
tout à fait  détestable. Afin de vous permettre 

de faire vos courses, en toute tranquillité, 
moodmountain offre cette opportunité avec 
un endroit cinéma et jeux pour vos enfants. 
moodmountain est votre partenaire créatif 
pour les loisirs d`enfants. Planification, 
livraison et entretien sont assurés par nos 
soins.
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Ein Kinderprogramm zum Purzelbaumschlagen

Kinderkino mit einer Riesenauswahl an beliebten Kinder-Serien
Sitz- und Drumherum-Möbel
Touch Terminal mit kreativem Spiel- und Rate-Programm - auch kombiniert mit Kinderkino
Kinderspielecken in märchenhaften Dimensionen

Pour vos enfants un programme magique

Cinéma d’enfants offrant un grand choix de séries très connues,
dans un endroit spécialement aménagé pour eux, avec sièges et TV.

          En plus, un Touch – Terminal avec des  jeux créatifs  et un programme de devinettes. 
Coin pour enfants dans des dimensions de rêve.

Kinderkino - so viel Spass muss sein!
Divertissements pour enfants - jeux - cinéma



we create ambiance

 M
us

ik
se

rv
ic

e,
 B

ra
nd

in
g 

un
d 

Im
ag

in
g 

  /
   

S
er

vi
ce

 d
e 

m
us

iq
ue

, B
ra

nd
in

g
 e

t 
Im

ag
in

g

Dimensionen / Dimensions: 1370 x 580 x 590 mm 
Leistungsaufnahme / Puissance alimentation: ca. 70 VA
Betriebsspannung / Tension nominale de service: 230 Volt; 50-60 Hz

Kinderkino-Würfel W51
Cinéma d’enfants - Cube W51

Der Würfel ist mit einer bedienerfreundlichen Monitor-Player-Kombination in einer 51 cm 
Bildschirmdiagonale ausgestattet, die bei Stromeinschaltung automatisch ihren Tagesbetrieb 
aufnimmt. Ihr Personal braucht sich um nichts zu kümmern. Die Front-Klappe ist abschliessbar. 

Le cube est équipé d’une combinaison Moniteur-Player très facile à utiliser avec un écran d’une 
diagonale de 51cm. Il se met automatiquement en fonction dès que le courant du magasin est 
mis en service et évite  ainsi à votre personnel d’intervenir. La plaque frontale peut se fermer 
à clé. 

Technische Daten / Fiche technique

Auf Wunsch lackieren wir den Würfel auch in anderen, 
speziell auf Ihr Unternehmen abgestimmten Farben. 
Bewegungsmelder, Bumper oder Kopfhörer sind 
auf Anfrage lieferbar sowie auch Stühle, Bänke und 
komplette Sitzecken.

Der Kinderkino-Würfel kann auch in einer Höhe von 
ca. 111 cm geliefert werden. Diese Version eignet 
sich besonders für Kleinkinder. 

Le cube existe dans plusieurs couleurs et, si vous le 
souhaitez, nous pouvons même vous le livrer dans 
un teinte spécifique à votre entreprise. Le détecteur 
d’activités, Bumper ou écouteur sont livrables sur 
demande de même que les sièges, chaises, bancs et 
bancs d’angle.

Ce cube cinéma peut également être livré dans 
une hauteur de 111 cm. Cette version est surtout 
conseillée pour les petits enfants.

Das Gehäuse ist aus hochwertigem MDF-Ma-
terial gefertigt und mehrfarbig lackiert.

Le boîtier est fabriqué avec du matériel 
MDF de haute qualité et peint en plusieurs 
couleurs.
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Dimensionen / Dimensions: 1290 x 430 x 410 mm 
Leistungsaufnahme / Puissance alimentation: ca. 70 VA
Betriebsspannung / Tension nominale de service: 230 Volt; 50-60 Hz

Kinderkino-Turm M36
Cinéma d’enfants - Tourelle M36

Zur Ausstattung gehört ein 36cm Bildschirm sowie ein DVD-Player mit einstellbarer Autorepeat-Funkti-
on. Auch hier gibt es keinen Bedienungsaufwand für Ihr Personal. 

L’équipement se compose d’un écran, de 36 cm, ainsi qu’un lecteur DVD avec la fonction auto répétition. 
Ici aussi votre personnel n’a pas besoin d’intervenir. 

Technische Daten / Fiche technique

Die Rückseite kann auf Wunsch mit einer Sicherheitswand 
versehen werden um Unbefugten den Zugriff zu verweh-
ren.

Auf Wunsch lackieren wir den Turm auch in anderen, 
speziell auf Ihr Unternehmen abgestimmten Farben. 
Bewegungsmelder, Bumper oder Kopfhörer sind auf 
Anfrage lieferbar sowie auch Stühle, Bänke und komplette 
Sitzecken.

Le panneau arrière peut, selon désir, être couvert d’une 
paroi de sécurité pour éviter que des personnes non au-
torisées y accèdent. 

La tourelle existe dans plusieurs couleurs et, si vous le 
souhaitez nous pouvons même vous le livrer dans un teinte 
spécifique à votre entreprise. Le détecteur d’activités, 
Bumper ou écouteur, sont livrables sur demande de même 
que les sièges, chaises, bancs et bancs d’angles.

Das Gehäuse ist aus hochwertigem MDF-Ma-
terial gefertigt und mehrfarbig lackiert.

Le boîtier est fabriqué avec du matériel MDF 
de haute qualité et peint en plusieurs couleurs.
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Dimensionen / Dimensions: 1530 x 1300 x 530 mm 
Leistungsaufnahme / Puissance alimentation: ca. 80 VA
Betriebsspannung / Tension nominale de service: 230 Volt; 50-60 Hz

Kinderkino-Turm M51
Cinéma d’enfants – Tourelle M51

Zur Ausstattung gehört ein 51cm Bildschirm sowie ein DVD-Player mit einstellbarer Autorepeat-Funktion. 
Auch hier gibt es keinen Bedienungsaufwand für Ihr Personal. 

L’équipement se compose d’un écran de 51 cm ainsi qu’un lecteur DVD avec la fonction répétition. Le 
personnel n’a pas besoin d’intervenir. 

Technische Daten / Fiche technique

Der Kinderkinoturm kann zusätzlich im unteren 
Frontbereich mit einer Tür versehen werden, um z.B. 
Filme sicher zu deponieren. Die Rückseite kann optional 
mit einer Sicherheitswand ausgerüstet werden um 
Unbefugten den Zugriff zu verwehren.  

Auf Wunsch lackieren wir den Turm auch in anderen, 
speziell auf Ihr Unternehmen abgestimmten Farben. 
Bewegungsmelder, Bumper oder Kopfhörer sind auf 
Anfrage lieferbar sowie auch Stühle, Bänke und komplette 
Sitzecken.

Cette tourelle, cinéma d’enfants, peut être équipée d’une 
porte, sur le devant dans la partie inférieure, afin d’y 
déposer les films en toute sécurité. L’ arrière peut être 
équipé d’une paroi de sécurité afin d’en permettre l’accès 
seulement aux personnes autorisées. 

Le cube existe dans plusieurs couleurs et, si vous le 
souhaitez, nous pouvons même vous le livrer dans un teinte 
spécifique à votre entreprise. Le détecteur d’activités 
Bumper ou écouteur sont livrables sur demande de même  
que les sièges, chaises, bancs et bancs d’angles. 

Das Gehäuse ist aus hochwertigem MDF-Ma-
terial gefertigt und mehrfarbig lackiert.

Le boîtier est fabriqué avec du matériel MDF de 
haute qualité et peint en différentes couleurs.

2.16



Head Office 
moodmountain
Fegistrasse 1
CH-8957 Spreitenbach
Phone	 +41 56 418 40 00
Fax	 +41 56 418 40 01

info@moodmountain.ch
www.moodmountain.ch

Office Romandie 
moodmountain
chemin des Rosiers 11
CH-1860 Aigle
Phone	 +41 24 466 33 58
Fax	 +41 24 466 33 68

moodmountain is a 
brand of Europhone AG

we create ambiance

 M
us

ik
se

rv
ic

e,
 B

ra
nd

in
g 

un
d 

Im
ag

in
g 

  /
   

S
er

vi
ce

 d
e 

m
us

iq
ue

, B
ra

nd
in

g
 e

t 
Im

ag
in

g

Dimensionen / Dimensions: 1330 x 800 x 550 mm 
Leistungsaufnahme / Puissance alimentation: ca. 90 VA
Betriebsspannung / Tension nominale de service: 230 Volt; 50-60 Hz

Touch-Terminal LOKO
Touch-Terminal LOCO

Das Touch-Terminal LOKO ist ein Magnet für Kinder. Schon von weitem macht der Monitor mit dem 
interessanten Lokomotiven-Design neugierig. Das Touch-Terminal bietet ein abwechslungsreiches 
Spiel- und Unterhaltungsprogramm.  LOKO gibt es in drei Versionen.

Le Touch-Terminal LOCO est un aimant pour les enfants. A distance déjà, les images de locomotives 
attirent et retiennent l’attention des enfants. Le Touch Terminal offre une multitude de jeux et de 
divertissements. LOCO existe en 3 versions.

Technische Daten / Fiche technique

Version 1
Unsere Grundversion enthält 6 verschiedene Spiele wie Memory, 
Detektiv, Malen, Ampelspiel und Rechnen. Sie eignet sich für 
Kinder ab 3 Jahren.

Version 2
Spielprogramm wie Grundversion mit einem zusätzlichen Spiel. 
Bei ihm  können Kinder mit den beliebten Figuren Benjamin 
Blümchen und Bibi Blocksberg spielen. Es eignet sich für Kinder 
ab 5 Jahren.

Version 3
Sie bietet das Spielprogramm von Version 1 und 2 und kann 
zusätzlich auf Kinofilmvorführung umgestellt werden. Hier sind 48 
Kinderfilme für ein ganzes Jahr gespeichert, so dass immer wieder 
neue Filme zu sehen sind. Für wechselnde Besuchsfrequenz gibt 
es auf Wunsch eine individuelle Tageszeiten-Programmierung. 
Diese flexible Version des Kinderkinos ist z.B. dann interessant, 
wenn sich die Kinder zu Stosszeiten vor dem Terminal drängen.

Auf Wunsch kann die Lokomotive auch in anderen, speziell auf 
Ihr Unternehmen abgestimmten Farben lackiert werden. Auch 
Stühle, Bänke und komplette Sitzecken sind lieferbar.
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Version 1
Notre version de base contient 6 jeux différents comme Memory, Détective, Peintre, Jeux des feux de signalisation et 
calculer. A partir de 3 ans.

Version 2
Offre des programmes de jeux comme la version de base, comprenant un jeu supplémentaire, permettant aux enfants de 
jouer avec des figures populaires comme Benjamin Blümchen et Bibi Blocksberg. A partir de 5 ans. 

Version 3
Offre des jeux comme la version 1 et 2 avec la possibilité d’une commutation pour la projection de films. Un éventail 
assez large vous est offert soit, annuellement, 48 films pour enfants sont mémorisés. Si vous désirez, pour des périodes 
de grande affluence  un programme spécial nous sommes à même de l’ individualiser. Cette version flexible du cinéma 
d’enfants est par exemple très intéressante  quand de nombreux enfants se bousculent devant le Terminal.

Si vous le désirez la locomotive peut-être peinte dans la couleur de votre choix. Sont livrables également les chaises, 
bancs et bancs d’angles.
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Dimensionen / Dimensions: 1290 x 590 x 530 mm 
Leistungsaufnahme / Puissance alimentation: ca. 90 VA
Betriebsspannung / Tension nominale de service: 230 Volt; 50-60 Hz

Touch-Terminal KIKI
Touch-Terminal KIKI

Das kostengünstige Touch-Terminal KIKI hat im Gegensatz zu LOKO eine 
vorgesetzte Touch-Scheibe und braucht weniger Platz. KIKI gibt es in drei 
Versionen.

Le Touch-Terminal KIKI est une version simplifiée et meilleure marché. Par 
rapport à la  LOCO il a une « touch – vitre » avancée et demande moins de 
place. KIKI est livrable en 3 versions.

Technische Daten / Fiche technique

Version 1 
Unsere Grundversion enthält 6 verschiedene Spiele wie Memory, 
Detektiv, Malen, Ampelspiel und Rechnen. Sie eignet sich für 
Kinder ab 3 Jahren.

Version 2
Spielprogramm wie in der Grundversion mit einem zusätzlichen 
Spiel. Damit können Kinder mit den beliebten Figuren Benjamin 
Blümchen und Bibi Blocksberg spielen. Es eignet sich für Kinder 
ab 5 Jahren. 

Version 3 
Sie bietet das Spielprogramm von Version 1 und 2 und kann 
zusätzlich auf Kinofilmvorführung umgestellt werden. Hier sind 48 
Kinderfilme für ein ganzes Jahr gespeichert, so dass immer wieder 
neue Filme zu sehen sind. Für wechselnde Besuchsfrequenz gibt 
es auf Wunsch eine individuelle Tageszeiten-Programmierung. 
Diese flexible Version des Kinderkinos ist z.B. dann interessant, 
wenn sich die Kinder zu Stosszeiten vor dem Terminal drängen. 

Auf Wunsch kann das Terminal auch in anderen, speziell auf 
Ihr Unternehmen abgestimmten Farben lackiert werden. Auch 
Stühle, Bänke und komplette Sitzecken sind lieferbar. 
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Version 1
Notre version de base contient 6 jeux différents comme Memory, Détective, Peintre, Jeux des 
feux de signalisation et calculer. A partir de 3 ans.

Version 2
Offre des programmes de jeux comme la version de base, comprenant un jeu supplémentaire, 
permettant aux enfants de jouer avec des figures populaires comme Benjamin Blümchen et 
Bibi Blocksberg. A partir de 5 ans. 

Version 3
Offre des jeux comme la version 1 et 2 avec la possibilité d’une commutation pour la 
projection de films. Un éventail assez large vous est offert soit, annuellement, 48 films 
pour enfants sont mémorisés. Si vous désirez, pour des périodes de grande affluence  
un programme spécial nous sommes à même de l’ individualiser. Cette version flexible 
du cinéma d’enfants est par exemple très intéressante  quand de nombreux enfants se 
bousculent devant le Terminal.

Si vous le désirez le Terminal KIKI peut-être peint dans la couleur de votre choix. Sont 
livrables également les chaises, bancs et bancs d’angles.


